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Fælles erklæring vedrørende Republikken San 
Marino. 

De befuldmægtigede for medlemsstaterne og 
for Fællesskabet og de befuldmægtigede for Jor- 
dan har ligeledes taget den i slutakten indeholdte 
aftale i form af brevyeksling til efterretning: 

Aftale i form af brevveksling mellem Fælles- 
skabet og Jordan om indførsel i Fællesskabet af 
friske afskårne blomster henhørende under pos. 
0603 10 i den fælles toldtarif. 

FÆLLES ERKLÆRINGER 
FÆLLES ERKLÆRING VEDRØRENDE 

ARTIKEL 28 
Med sigte på at tilskynde til oprettelse af et 

stort Euro-Middelhavs-frihandelsområde på lin- 
je med konklusionerne fra Det Europæiske Råds 
møde i Cannes og fra Barcelona-konferencen, 
- er parteme enige om at anvende protokol 3 om 

definitionen af begrebet »produkter med op- 
rindelsesstatus« til gennemførelse af diagonal 
kumulation inden indgåelsen og ikrafttrædel- 
sen af frihandelsaftaler mellem Middelhavs- 
landene, 

- bekræfter de deres tilsagn om at ville harmoni- 
sere oprindelsesregleme 'på tværs af Euro- 
Middelhavs-frihandelsområdet. Associerings- 
rådet træffer om fornødent foranstaltning til at 
revidere protokollen med henblik på at over- 
holde dette mål. 

FÆLLES ERKLÆRING VEDRØRENDE 
ARTIKEL 51 og 52 

Skulle Jordan i forbindelse med den gradvise 
gennemførelse af aftalen blive udsat for alvorli- 
ge betalingsbalanceproblemer, kan der afholdes 
konsultationer mellem Jordan og Fællesskabet 
med henblik på at bestemme de bedst egnede 
midler og retningslinjer til at hjælpe Jordan med 
at imødegå disse problemer. 

Sådanne konsultationer afholdes i samarbejde 
med Den Internationale Valutafond. 

FÆLLES ERKLÆRING VEDRØRENDE 
INTELLEKTUEL, INDUSTRIEL OG 

KOMMERCIEL EJENDOMSRET 
(ARTIKEL 56 OG BILAG VII) 

Intellektuel, industriel og kommerciel ejen- 
domsret med henblik på anvendelsen af aftalen 
omfatter i særdeleshed ophavsret, herunder op-. 
havsret til edb-programmer, og beslægtede ret- 
tigheder, patenter, industrielle mønstre, geogra- 

fiske betegnelser, herunder oprindelsesbetegnel- 
set, varemærker og servicemærker, integrerede 
kredsløbs topografi, samt beskyttelse mod illo- 
yal konkurrence efter artikel 10a i Paris-konven- 
tionen om beskyttelse af industriel ejendomsret 
(Stockholm-akten af 1967) og beskyttelse af for- 
trolig information om knowhow. 

FÆLLES ERKLÆRING VEDRØRENDE 
ARTIKEL 62 

Parteme bekræfter på ny deres opbakning af 
fredsprocessen i Mellemøsten og at det er deres 
overbevisning, at freden bør befæstes gennem 
regionalt samarbejde. Fællesskabet er rede til at 
støtte fælles udviklingsprojekter, som Jordan og 
andre regionale parter forelægger, efter Fælles- 
skabets relevante tekniske og budgetmæssige 
procedurer. 

FÆLLES ERKLÆRING VEDRØRENDE 
DECENTRALT SAMARBEJDE 

Parterne bekræfter på ny den betydning, de til- 
lægger programmer for decentralt samarbejde 
som et yderligere middel til at fremme udveks- 
lingen af erfaringer og overførsel af viden i Mid- 
delhavsområdet og mellem Det Europæiske 
Fællesskab og dets Middelhavspartnere. 

FÆLLES ERKLÆRING VEDRØRENDE 
AFSNIT VII 

Fællesskabet og Jordan træffer egnede foran- 
staltninger til at opmuntre og støtte det jordanske 
erhvervsliv med faglig og finansiel bistand til 
modemisering af bestående faciliteter og opret- 
telse af nye. 

FÆLLES ERKLÆRING VEDRØRENDE 
ARTIKEL 101 

I. Parteme vedtager, at der med henblik på for- 
tolkningen og den praktiske anvendelse af 
denne aftale ved de i aftalens artikel 101 
omhandlede særlige hastende tilfælde for- 
stås tilfælde af en af partemes materielle 
overtrædelse af aftalen. En materiel overtræ- 
delse består i: 

- afvisning af aftalen uden hjemmel i folkeret- 
tens almindelige regler 

- overtrædelse af væsentlige elementer i aftalen, 
særlig artikel 2. 

2. Parterne vedtager, at de »passende foran- 
staltninger«, der er omhandlet i artikel 101, 
er foranstaltninger, der træffes i overens- 


